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A magyar liturgia ügye.
• Debreczen, jan. 11.

A magyar liturgia kérdésével legújabban 
élénken foglalkozik az egész magyar politikai 
közvélemény. Mindezidáig azonban — bár so­
kat Írtak és beszéltek róla — meg nem roll 
irrneretes se a kormánynak, se a magyar 
kalhulikua klérusnak az álláspontja. Annál 
érdekesebb tehát az alábbi közlemény, melyet 
az E—S. beavatott és telje­
sen megbízható {forrásból 
kapott s a mely mig egyrészről megismerteti 
úgy a klérusnak, mint a magyar kormánynak 
a liturgia-kérdésben elfoglalt álláspontját, 
másrészről rámutat arra a módra, a mely 
szerint a kérdés megoldódható és alkalmasint 
meg is oldódik. Az E—s tiszteletreméltó ba­
rátjának czikke melyet kötelességünknek tar­
tunk t. olvasóinknak mi is bematatni, im így 
hangzik :

Semmi sem bizonyítja jobban, — 
mennyire uralja a magyar állameszme 
az elméket, mint a magyar liturgia 
ügye. Öt egyházmegye 300.000 teljesen 
elmagyarosodott ruthén és^román hívője 
azzal a kérelemmel járult a pápai kúriá­
hoz, engedélyezné nekik liturgiái 
nyelvül a magyart, melyet ők már rég­
óta használnak és helyezné hatályon kí­
vül a rájok nézve kötelező ó-szláv egy­
házi nyelvet, melyet ők már nem ér­
tenek.

A pápai kúriának ez ügyben ille­
tékes osztálya, a »rituum congregalio» 
(a szertartásokra ’ felügyelő osztály. — 
melynek élén egy bibornok áll) a ké­
relmet, mint a mely a ruthenekkel és 
románokkal a szent «unió» megkötése­
kor megállapított ó-szláv egyházi nyelv 
önakaralu, előre be nem jelenlett kiszö- 
bölésén, tehát jogtalan visszaélésen ala­
pú, elvetette és a régi szertartási nyelv 
behozatalát rendelte el.

Mikor a »rituuin congregalio» e 
határozata köztudornásra jutott, a ke­
délyek izgatottak lettek és olyat is le­
heteti hallani, hogy a 300,000 megma- 
gyarosodott ruthén és román kész be­
menni a g ö r ö g-k e 1 e t i egyház 
kebelébe, ha a római kúria kimondott 
szándéka mellett megmaradna.

1 la e fenyegetést a magyar liturgiát 
kérők végrehajtanák, igaz, hogy veszte­
ségei okoznának a katholikus egyház 
mik de másrészről nagyon kellemetlen 
helyzetet teremtenének Magyarországon.

Mert tudnunk kell azt, hogy a Ma­
gyarországból Észak-Amerikaba kiván­
dorolt miliőnek közül tízezerén papjaik­
kal együtt színién görög keletiekké let­
tek. Csakhogy dk nem a magyar litur­

giát fogadták el, hanem a nagy orosz 
egyház tagjaivá lettek Miklós san-fran- 
ciskói orosz püspök hálózta be őket és 
a hitelhagyott ruthén papok az ö köz­
benjárására évi 3000 rubel fizetést húz­
nak Pétervárról. Sőt a hitehagyott Tóth 
Elek, ki Eperjesen szemináriumi tanár 
volt, orosz prépost leit és ezelőtt három 
hónappal a II. osztályú Anna-rendet 
kapta az orosz czártól. És ez az orosz 
püspök már sok, Amerikában levő kat­
holikus tótot is elhódított az orosz egy­
ház részére Az orosz propaganda Ame­
rikában nagy léptekben halad előre.

Nos, ha ezek Magyarországba visz- 
szatérnek, minthogy kivándorolt embe­
reink néhány év múlva rendesen visz- 
szatérnek, meggondolatlanságukért egy­
házi fegyelmi büntetés alá vehetők és 
mint politikailag kétes egyének rendőri 
felügyelet ulá helyezhetők.

De nem menthetik-e vallási meg­
győződésük változtatását, mint saját lel­
kiismeretük ügyét és nem kérhetnek-e 
maguk részére teljes vallásszabadságot, 
ha előttük lesz a példa* hogy a 700,000 
ruthén és román szintén szakított az 
unióval és szintén a görög-keleti egyház 
tagjai sorába lépett ?

Azon feltevést pedig mindenki jo­
gosultnak fogadhatja el, hogy az orosz 
czár és a szent zsinat meg fogja tudni 
védeni azokat, kik elölt nem Róma a 
szent város, hanem Moszkva. Sőt az 
sincsen kizárva, hogy a görög-keleti és 
a nagyorosz egyházhoz tartozó ruthé- 
nek itihon, persze titokban, Oroszor­
szágtól még erősebb anyagi támogatást 
kapnak, mint Amerikában.

Ebből tehát Iá ható, hogy ha a 
magyar liturgia nem engedélyezése mi­
att görögkeleti egyházat alkotna az a 
300,OOö megmagyarosodott ruthén és 
román, ennek kellemetlen következmé­
nyei lehelnek az Amerikában görög-ke­
letiekké lett műiének és tótok hazajü- 
vetele esetén.

A kérdés tehát abban összpontosul, 
mi hát a teendője annak a 300,000 
embernek ? Hagyjon fel a magyar li­
turgia szorgalmazásával ? Vagy talán 
nem volna-e mégis kár ezt a különben 
teljesen méltányos ás alapjában jogosult 
mozgalmat hagyni, hogy elaludjék ?

F,n erre nézve egy magas állású 
egyházi férfiúval beszéltem, ki e kérdé­
sekre azt mondta, hogy a sikerre ve­
zető utat maga báró Bánffy Dezső mi­
niszterelnök jelölte meg. midőn a ma­
gyar liturgia és a magyar püspökség 
ügyében hozzájntézvtt interpellácziora 
azl felelte, hogy az ál am a dolog anyagi 
részét szívesen magára vállalja, a szel­

lemi részt végezzék maguk a kérvé­
nyezők. A szellemi rész pedig abban 
áll, mondta a főpap, hogy a magyar 
liturgiát kérők adják be kérvényüket il­
letékes megyés püspöküknek, ezek az­
után, mivel joghatóságuk nem hatal­
mazza fel őket a a szertartás nyelvének 
megváltoztatására, az ügyet átteszik a 
metropolitához, Magyarország herczeg- 
primásához, a ki a saját észrevételeivel 
a vitás ügyet döntés végett a pápa elé 
terjeszti, A pápa pedig a bibornokok 
teljes ülésében tárgyal tatja az ilyen fon­
tos ügyet, és ha elegendő ok szól mel­
lette, a pápa kielégítő válasza nem fog 
elmaradni. Mert a «rituum congregalio» 
közismeretü rideg leirata o:y bírósági 
végzéshez hasonlítható, mely ellen föleb- 
fcezéssel lehet élni. Ellenben már a 
pápa végérvényes felelete, mely saját 
neve alatt jelenik meg, megváltozha­
tatlan.

Ez a dolog szellemi részének lefo­
lyása. A miből az következik, hogy ha 
a magyar liturgiát kérők szem előtt 
tartják a reájuk nézve leghelyesebb 
axiómát: forma dat esse rei, vagyis az 
alak adja meg a dolognak a léteit, 
ügyük kedvező elintézése remélhető.

És hogy a római szentség meny­
nyire engedékeny s nagylelkű ily ese­
tekben, mutatja a Strossmayer példája, 
ki Horvátország részére oly nyomós ér­
vekkel és oly sokszor kérte a rítusban 
a latin nyelv összevegyítését a glogolit 
nyelvvel, — valószínűleg a Balkán szláv 
népei vallási egyetértésének szempont­
jából, — hogy a pápa teljesítette ké­
relmét.

*

Most pedig elgondolkozhalunk azon, 
mik volnának a mi okaink, melyek a 
pápát engedékenységre bírhatnák a ma­
gyar liturgikus nyelv megadására. Gon­
dolkozzunk el ezeréves történelmünk 
fölött, azon dicső korszakról, midőn Ma­
gyarország fül véve a kereszténységet, 
saját királyai alatt kiterjesztő határait 
ész :kon a Balti tengerig ; nyugaton az 
Adriáig, délen a Fekete-tengerig. Gon 
dolkozzunk el Mohács mezején letűnt 
vallási egységünk és nemzeti független­
ségünk fölött, gondolkozzunk el a véres 
vallási villongások felett, midőn a ma­
gyar ölte a magyart, más meg nevetett; 
gondolkozzunk el a fölött, nem mon­
dói t-c igazat Bubics püspök, midőn mil­
lenniumi körlevelében azt irta, hogy 
Magyarország fényes mull a akkor ele­
venül meg újra, ha egynyelvű és egy- 
vallásu lesz. És akkor megtaláljuk az 
okot is, mely a magyar liturgiát reánk 
nézve oly kívánatossá teszi. Ez pedig
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Így szól : talán közelebb jön egymáshoz 
a kathoükusság és reformálusság és a. 
magyar liturgia, mint valami békítő 
szellem, lassankint meghozza az áldást- 
lmzó közeledést, mely után buzgó imád­
ság epedez százezrek ajakán.

Darányi Ignácz s német agráriusok 
ellen. A Neues Wiener Tagb att szombati 
szama közgazdasági vezérczikkében foglalkozik 
Darányi Ignácz földiriivelési miniszler legutóbbi 
bécsi tartózkodásárai s kiemeli, hogy a ma­
gyar földmivelési miniszler ez alkalommal 
főként a nemet birodalomnak a magyar állat­
kivitel ellenében történt állásfoglalása ügyében 
járt el. A miniszter lépéseket tett a külügyi 
hivatalnál az iránt, bogy tiltakozás történjék 
a Németország részéről a mi állatkivitelünk 
rovására s Oroszország javéra tervezett 
állategészségügyi intézkedésekkel szemben. — 
Hangsúlyozta a miniszter, hogy veterinárius 
szernpentból Oroszországot, a melynek pedig 
a németek igenis tesznek koncessziókat, még 
csak összehasonlítani sem lehet velünk s azért 
az osztrák-magyar diplomácziának kötelessége, 
hogy liltakozásával megelőzze a német biroda 
|om és a német agráriusok szándékait.

Golnchovszky berlini útja. Goluchovszky 
külügyminiszter — mint azt már megírtuk — 
legközelebb Berlinbe utazik, hogy részt vegyen 
a fekete susrend rendünnepen Hivatalosan 
legalább ezt mondják a külügyminiszter né­
metországi utjának czéljául, de az útnak po­
litikai körükben mégis nagy fontosságot tu­
lajdonítanak. Félhivatalosan azt írják, hogy 
arra még nem volt eset, hogy osztrák-magyar 
miniszter egy német rend ünnepén részt vett 
volna s igy Goluehovszkyt bizonyára külön 
meghiviák. Az utazás a felhivatalosak szerint 
azt fogja bizonyítani, hogy Németországnak 
szövetségeseihez való viszonya, mint azelőtt, 
most is föltétien bizalmon alapult. Az az egy 
azonban bizonyos, hogy a hivatalos es fél­
hivatalos .szépitgetések ellenére is. a Bismarck 
féle leleplezések alterálták a Németország és 
Ausztria-Magyarorszag között levő viszonyt és

igy a külügyminiszter látogatása nem csupán 
agy rend ünnepének szó'.

Hátin -Tiltakozása.» Ratiu János a
feloszlatott román nemzeu komilé volt elnöke, 
akit a kolozsvári esküdtszék az ismeretes 
memorándumpörben több évi államfogházra 
ítélt de a kit a királyi kegyelem 1895 szep­
temberében szabaddá tett, — a királyi kegyel­
met akképen vélte legjobban meghálálhatni ha 
a magyar ál am nemzetiségi békéjét folytenos 
törvényellenes akciókkal igyekszik megzavarni 
Bár az úgynevezett román nemzetiségi komi­
tét a belügyminiszter még 1895-ben feloszlatta 
kihágásnak minősítve minden kísérletét a ko- 
mité tevékenységének tovább folytatására 
Ratiu csak a inait év folyamában két Ízben 
tett kísérletet a román nemzetiségi komité 
összehívására és akciójának továbbfolytatására 
Minthogy Ritiu e tette következtében nemcsak 
az említett miniszteri rendelet ellen vétett, de 
kísérletet is tett a nemzetiségi egyenjogúságról 
szóló 18G8-Íki törvény kijátszására, az admi­
nisztratív helyi hatóságok kihágás vétségéért 
mindannyisszor megbüntették. Ez ismételt ku- 
darcz máskülönben is csekélyszámii pártját 
meglehetősen szétzilálta és a románság köz­
véleményében erős áramlatoi kellett elHene. 
Most már, hogy megrongált népszerűségét 
helyreállítsa, egy Tiltazozás-féle iratul köröz­
teti román nemzetiségi körökben aláírás vé­
gett. Ez a Tiltakozás nem mond semmi újat, 
sőt ellenkezőleg arról tesz tanúságot, hogy 
Ratiu ur Ilii maradt elveihez es a stílusához 
ma ts csak igaztalan vadakat tud mondani 
ildomtalan formában. — A »Tiltakozásnak« 
aligha lesz is foganatja, mart a legtöbben 
vagy vagy üresen küldik vissza a kibocsátott 
aláírási iveket, vagy pedig papírkosárba dob­
ják. Ezzel kapcsolatbaan arról is értesítenek, 
hogy közelebbről a fiatal román nemzetiségi 
politikusok Aradon egy uj román lapot fognak 
indítani, még pedig azzal a ezáltal, hogy 
Raliul és orgánumát a Tribunát a románság 
előtt teljesen lehetetlenné tegyék.

Tanácskoznak . ..
— A tőzsde-ankét, —

Debreczen, jan. 10.
(v.) A magyar kormány vegre valahára 

' idején valónak látta már a tőzsdének meg- 
rendszabályorását, illetve a tőzsdének, ennek

TAROMJA.

a közgazdasági eleiünkben oly fontos intéz­
ménynek reformálását.

Dániel Ernő báró kereskedelmi miniszter 
ugyanis már régebben üsszehivta azt az érte­
kezletet, a mely a vezetése alatt álló minisz­
térium osztály tanácsaiból, a tőzsde igazgatósági 
tagjaiból, a bankok igazgatóiból, orsz. gyűlési 
képviselőkből s lekintélyes jogászokból s a 
gazdasági egyesületek elnökei bői van 
megalakulva, hivatva van tanácsot mondani 
egy készítendő törvényjavaslat felett.

Már négy gyűlést tartottak, s ezeken má­
ris oly jelentőségteljes, nagy horderejű s gaz­
dasági életünket álalakitó indítványokat fogadtak 
el, a melyek ha törvényerőre emelkednek, — 
bizonyára átfogják alakítani, megfogják javítani 
gazdasági életünket.

Idején való volt ennek az aukettnek ösz- 
szehivása épen a jelen, gazdaságilag sanyarn 
időben, a mikor a gabonaárak alig haladjak 
túl a termelési költségeket, a mikor az egész 
ország sínyli az országszerte dühöngött sertés 
vész pusztításait.

Mert miből is fedezte a magyar gazda 
költségeit ?

Azt kiszem nem kell bővebben foglalkoz 
nőm ezen kérdéssel, mindenki tudja, hogy ha 
gabona nem terem ebben a »lejjel mézzel fo­
lyó Kánaánban«, úgy szegénység van az or­
szágban. — S nem csak a gazdaközönség érzi 
ezt, hanem az iparos, kereskedő, egy szóval 
mindenki, mert ha gabona nincs, nincs pénz, 
agy nincs forgalom, nincs veteti kedv.

Magyarország őstermelő állam. Lakos­
ságának körülbelől háromnegyed része őster­
melésből él, tehát az ország harmadrészét 
érinti közvetlenül a gabonaárak javításának 
kérdése.

A magyaé földműves osztály már valóban 
a tönk szelén all, a rossz termések, a már 
10—15 ev óta nyomott gabona árak, s az 
állatok száz ezreit elsöprő vészek nagyon 
hozzájárultak, sőt princípiumai leltek ennek az 
általános anyagi romlásnak.

Hit, remény és szeretet.
A »De b reczen» eredeti tárczája. -

Irta: Acaay Lajos

Hallgass ajak, ne siriou a panasz. 
Hullajtsa könnyet aki kisssivü.
Virág hullásra eljön a tavasz,
Borús egünkre várva várt derű !
Gyarló vagyok, törékeny, por, salak,
A sors haragja csapdos szüntelen . . .
S hordván keresztem : téged áldalak, 
Hiszek te benned édes Istenem !

Ifjú vagyok előttem a jövő 1 
Sajkám ott leng az élet tengeréu. . . 
Karom erőtlen’ lelkem csüggedő :
Ha nem mosolyg a mentő part felém ! 
De hittel nézek a jövő elé,
S meg édesüTa keserű jelen . . . 
Feledve but, mely szivem verezé, 
Remélek benned édes Istenem !

Látom, mint törlőd ezrek könnyűjét, 
Hallom bűvös vigasztaló szavad !
Repül a bánat, oszlik a sötét. . .
És sajgó lelkem árván nem marad, 
Hajnalfény pirkad bus fejem felett, 
Jóságodat érezteted velem . . .
Hiszen irgalmad engem is szeret . . . 
Szeretlek, áld lak én is Istenem ! . . .

Betege n*)
A »Debreczen» eredeti tárczája.

Irta: Tassi Miklós.

Itt fekszem a puha párnák között, bál­
ványán, megtört fényű, beesett szemekkel s 
bámulok ki a szemben levő ablakon, nézem 
az. aláhulló sárga faleveleket, a kopasz fa 
ágakat, melyeket a dévaj, csípős őszi szél 
megfosztott már ékességüktől.

Mikor uioljára künn voltam, még teljes 
pompájában díszlett lü, fa, virág t most oly 
kopárnak, kietlennek tetszik minden. Nem 
látom ugyan, de az ablakon koczoglató szél 
megsúgja, elbeszéli, hogy itt a hervadás, az 
elmúlás ideje.

Hervadás ! Elmúlás 1 Máskor gyönyör­
ködtem benne, most valami hidegség fut ke­
resztül rajtam, fázom, ha rá is gondolok !

Ezelőtt — igy ősszel — bejártam még 
egyszer az erdőt és mezőt, gyönyörködtem a 
röpke szellő szárnyain tova lebbenő sárgult 
összeasszott falevelekben, hallgattam megille- 
tődve a száraz avar tompa zizegését, össze 
szedtem a hervadó virágokat s mohón szív 
tarn fel a belőlük elszálló illat utolsó árját, 
most ágyhoz szegezve elmélkedtem az elmu 
lásról, hervadásról a nem találom oly szép

*) Karácsonyi számunkból kiszorult. Szsrk

nek, oly vonzónak, mint ezelőtt, fázom tőle, 
jobban magamra huzom a takarni, bedugom 
fülemet, hogy ne halljam mint susogja a 
szél: »Hervadás ! Elmúlás« !

Vájjon miért 1 ? Honnan e változás ?
A párját veszített kis madár nem busán 

nyogi-é fájdalmas dalát ? Nem megtörve, ked 
veszegetten röpked-é ide-tova, hogy fellelje 
azt, mit elveszített V A dér ütött virág nem, 
összehuzza-é kelyhét s virágokkal rakott fejét 
nem a föld felé csügggeszti-é, mintha onnan 
várna segítséget, szabadulást, uj életet ? 
Mintha onnan akarná vissza esdekelni azt 
mit elveszített ?

Én is elvesztettem valamit, mi eddig 
olthatatlanul égett keblemben, a hitet! 

r e ni é n y t! 1
Lehet-é hit, remény az olyan kebelben, 

mely tudja, érzi, hogy ifjan kell neki elher­
vadni akkor, mikor meg az élet mosolygó 
derűs, boldogság sugárzó napjának csak első 
gyenge, hajnal sugarait érezte ?

Lehet-é hit, remény az olyan kebelben, 
mely tudja, érezi, hogy azt az ideált, azt a 
magasztos czélt, mit maga elétüzött soha, de 
soha sem fogja megvalósíthatni, mert eldől, 
elhervad a pálya kezdetén, asint az őszi, 
széltől összefonnyadő virág ?

Lehet-é hit, remény az olyan kebelbe»,

1'

WS!
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S ha ezekhez a nyomorúságot hozó csa­
pásokhoz hozzá vesszük azt az önző specula- 
tiot, a melylyel a papiroson spekuláló börziá- 
nerek a gabonaárak mentői nagyobb lenyomá­
sára törekedlek ; lehetetlen, hogy minden gaz­
dasági életünket fellendítését czélzó törekvést 
őrömmel ne fogadjunk.

A kereskedelmi miniszter állal összehívott 
ankett lelkiismeretesen vette tárgyalás alá a 
tőzsdetanács javaslatát, pro és kontra fo'yik 
a vita az egyes fontos kérdések felett s meg­
váltjuk, hogy ezen értekezlet össeehivasakor 
oem sok reményt fűztőnk annak működéséhez, 
de már eddig is több nagy fontosságú indit- 
ványt fogadtak el, á melyek némileg megnyug­
tattak,

Ilyen naagy jelentőségű határozata ennek 
az auketnek az, hogy kimondatott, — habár 
csak elvileg — migzerint apapiroson 
történő kötések meg nem 
engedtetnek s ezen hatá­
rozat áthágó! szigoruau 
bűntettein a k, igy tehát csakis 
készáru üzlet köthető, — 
nnm úgy mint eddig, hogy nem létező áruk is 
adás-vétel tárgyát képezhető.

Nagy fontosságú határozat az is, a mely 
a tőzsde ügynökök működés korét korlátozza' 
a mennyiben atőzsdeiügynökok 
saját nevükben üzletek et 
nem k ö t h e t n e k, n e in bonyo­
líthatnak le.

Nem kevésbbé fontos határozat az is,hogy 
a tőzsdére felveendő tagak egyem és üzleti 
tisztességére nézve a legszigorúbb 
mérték alkalmaztassák s hogy az i p a r és 
füldmivelésis kellőképen képviselve 
legyen.

Részletes bírálatot még nem mondhatunk 
ezen értekezlet munkálatairól, — mert hiszen 
azokat, minthogy még be nem fejeztetlek, 
teljesen nem ismerjük, de ürömünket fejezzük 
ki minden olyan mozgalom felett, a mely a 
nép jólétének emelésére szolgál.

Az eddigi munkálatokból pedig azt látjuk, 
hogy a kormány végre valahára belátta, hogy

mely tudja, érzi, hogy ifjú szivének minden 
dobbanásai, merész röptű lelkének szárnyalá­
sát egy szűk sirgödör temeti mélyébe, mielőtt 
megvalósulhatnának ?

Lehet-é hit, remény az olyan kebelben, 
mely érzi az elmnlásnak hervadásnak fa­
gyasztó szeléig előhírnökét ott szemlélheti 
minden nap, minden órában, minden perezben 
a sápadt, beesett arezon, a jéghideg homlokon 
s a fénytelen, bádgyadt, merev nézetű sze­
mekben ?

Vájjon nem fázik-é, nem diderog-é az 
ilyen, ha látja a haldoklást künn a szabadban 
s ha a szél fü!ébe súgja : »Elhervadsz, el­
múlsz ?

Egy forró csókot érzek hideg homloko­
mon. A hervadó virágra rásüt az őszi nap­
fény 1 1 Éled egy kicsit !

Egy puha kéz végig simítja súppadt ar- 
ezomat. Jóságos, szelíd hang ütődik fülembe :

— Hogy érzed magad, édesem ?
— Te vagy az, szivein ? Sehogy s> m !

Hiszem az elébb azt mondtad küny- 
nyebben vagy I Mid f j ?

—- Fáj mindenütt) azaz már sehol sem 
nem érzem, eltompullak idegeim, a fajdalom 
elnyomta az érzést !

Hell valamit lesni a gabonaárak javi ására az, 
altalános szükség enyhítésére s hn akár milyen 
kereset is fog elérni, nekünk azon örülnünk 
kell 1

Ne feledjük ugyanis, hogy az az állam 
a mely gazdaságilag kivan szipolyozra köny- 
nyebben megdől a hatalom előtt ; ne feledjük, 
hogy az a nép, a mely jóllétnek örvend, semmi 
fele pressiával nem corrumpálható, ne feledjük 
azt se, hogy a gazdasági jóllét 
egyik t a I p k ö v e a haza fel 
virágoz tatásának, a haza 
függetlenségének!

C-»k aztán most is, mint már annyiszor, 
ne legyen hevességes egérke a sok vajúdás 
eredmenye, a kormány gyenge­
sége újabb meghátrálása következtében I

Gazdász-bál.
— Saját tudósítóinktól. —

Debreczen, jan. 10.
Fényes és minden izében sikerült bállal 

nyitották meg szombaton a debreczeni gazdász 
ifjak a farsangol.

Gyönyörűen diszitett teremben várták 
a gazdászok vendégeiket. Téli kertté vará­
zsolták át a Bika szálló nagy dísztermét. A 
feljárat előtt négy huszár segite'te ki a ko­
csiból Debreczen város és vidéke szépi it, a 
házigazdák pedig igyekeztek szeretetreraélló- 
ságukkal elfeledlietetlenné tenni ezt a minden 
izében kitünően sikerült mulatságot. A katona 
zenekar Krause karnagy pompás vezetése 
mellett a négyesekhez és körtánezokhoz szol 
gáltatta a zenét, inig a Magyary fiuk a csár­
dáshoz húztak a ta'p alá valót, bemutatván 
az ez alkalomra szerzett »Gazdász csárdást 
is, mely Magyary Kálmán egyik legjobb szer­
zeménye: A mulatság egyike volt azon jól 
sikerült elite báloknak, melyekről Debreczen 
mindig hires volt. Az idei hosszú farsangon 
még lesz elite bál, de hogy a gazdászokat 
felülmúlja, az kétséges. 70—80-van pár tán 
czolta a négyeseket, a csárdásoknak pedig 
alig akart vége hossza lenni a sok újrázástól.

De térjünk át a jelenlevőkre :
Feliizknr lépett be a bálanya, L e s 

t y á u Adorjánná sz. Okolicsányi Ilona a 
bálelnök b. Wangenheim Gyula kar án. Utána

— Egy kis lázad van. Igyál csillapítót. 
Melyikből adjak ?

— Melyikből ? Hát annyian vannak 
hogy váloga'ni is lehet belőle ? Igaz ! tegnap 
is három üveggel hozattunk I

— Jó lesz ebből ?
Nem ! az nagyon keserű Ta'ün a másik, 

vagy harmadikból! nem egyikből sem, hisz ugv 
sem ér semmit !

Azt mondtad, ez a sarga folyadék nagyon 
jót tesz, nem iszol belőle, édesem ?

— Nem kell egyik sem !
— De éltől meggyógyult I
— Hiszed ?
— Hiszem I Tegnap még te is hitted, s 

ma már nem
Óh I tegnap I Akkor volt az a tegnap, 

mikor még egészséges, ép erős voltam I Oh ! 
akkor sokat, igen sokat hittem, a mit most 
nem hiszek I !

Hittem, hogy az elme ur a földiin, járma 
alá tud hajtani mindent nyitva áll előtte a 
nagy mindenség tilka s ina nem hiszek belőle 
semmit ; véges, gyarló az elme, minél maga­
sabbra tör, annál jobban törpül.

IIitten;, a mit a pap praedikál, áhítattal 
szívtam magamba minden egyes szavát, gyógyír

bájos leánya Le lyán Irma Schmidt Sándor 
alelnükkul következett, kisérve a vendégsereg 
sokaságától. A bálanya remek toilet tjében, 
(világos lila selyem csipke díszítéssel és ha­
talmas uszálylyal) fejedelmi alak volt. Ked­
vességével, szereteti eméltóságával mindenkit 
elbájolt. A rendezőség a bálanyát és leányát 
nemcsak csokrokkal lepte meg, hanem vörös 
bársony tokban remek kivitelű tánezrendeket 
nyújtott át. Az egyiken az együttes Lestyán 
és Okolicsányi czimerrel, a másikon a Lestyán 
czimerrel.

A kitünően sikerült bálon fesztelenség 
uralkodott, mindenkin a megelégedettség ját­
szott. A notabilitások közölt ott láttuk : Gróf 
Dégenfeld József fóspánt, Jekelfalussy tábor­
nokot, Nyíri alezredest, Széli Farkas, Balog 
Imre, Újhelyi András, Unger Gusztáv táblabi- 
rákat, Komlóssy Arthur főjegyzőt, Oláh Károly 
tanácsnokot, Szűcs Mihály gazd. tanintézeti 
igazgatót, Miskolezy Jenő, Lestyán Adorján 
Bekéssy László, Sárvary Gyula urakat stb.

A jelenvoltak névsorát annyira a m uy- 
nyire lehetséges volt összeállítottuk. — Ott 
voltak ;

Úrasszonyok: Békéssy Lász- 
lóné, Berger Jenőné, dr. Bruckner Ernőné, 
Bulszter Agoslonné, Balkányi Edéné, Budabázv 
Albertné, Buttykay Menyhértté, Benkő Ist­
vánná, ifj. Gsanak Jozsefné, Czégely Ferencne, 
Gróf Dégenfeld Ottúné, Demetrovics Pálné, 
Elek Emimé, Eritz Ernőné, Fráter Zoltánná 
(Álmosd) Farkas Mór né, Gerzon Ödönné, dr. 
Kemény Mórné, Gerzon Ödönné, dr. Kemény 
Mórné, Kovács Józsefné, Kardos Lászlóne, 
Komlóssy Arthurné, Komlóssy Mihály né, Lasz- 
gallner Kálmánná, Losonczy Álmosné, dr, 
Moskovitz Jenőné, Miskolezy Jenőné, Miklóssy 
Sándorne, Muharossyné, Naszady Istvánná, 
Pongrác* Gézané, Bickl Gézáné, Rótt Li- 
pótné, Ruttkay Menyhértné, Széli Farkasné, 
özv. Szabó Lajosné, Szabó Miklósáé, Szűcs 
Kálmánná, dr. Sárváry Gyulátié, özv. Szabó 
Lajosné, Szakotczny Jánosné, Sz. Szabó Jó- 
zielné, Szikszay Lajosné, Szűcs Mihály né, 
Takács Fi-renczné, Újhelyi Andrásáé, Udvar­
helyi Karolyné, Unger Gusztavné, Varga Fe- 
reuezné, Wimmer Józsefné, Zivusku Ferenczné.

Leányok: Buttykay Ida, Budaházy 
Margil, Bulszter Margit Békessy Berta, Czégély 
Vilma, Weisz Gyulíiné, Wolland Andrásáé 
(Budapest,) Emmerth íEvelin, Eritz nővérek, 
Fráter Irma (Álmosd), Farkas Erzsiké, Gerzon 
Adrien,JKomlóssy Etus, Kemény Klára, Kardos 
Ilona, Losonczy JMargit Laszgallner nővérek, 
Lusieh Mariska (Pozsony), Miklóssy Iloua,

volt minden hangja, minden betűje hánykódó 
szivemre s most — nem hiszek semmit, hiszen 
ő is ember, gyarló épen” úgy, mint én vagy 
más I!

Azt hirdeti a pap, hogy a mint a földbe 
vetett gabona elrothad, de uj növény kél ki 
belőle, úgy az, ember megrothadt teste is uj 
életre kel« — vájjon úgy van-é ?

A melyik gabona elrothad, abból nem 
hajt ki zöld levél soha. Meg aztán az elvetett 
gabonában ott az életerő, ott a csira, mely a 
tápláló löld ölén kihajt, hát az ember 
földbe tett testében ott van-é az életerős ? Oh 
nincs!

Azt is tanítja a pap, hogy a la elhullatja 
leveleit, de tavaszra uj lombot hoz, mely 
ismét szállást ad a dalos madárnak, enyliet 
az elfáradt utasnak, — igy fogunk mi is uj 
életre kelni.

De az a fa meghal é '? Öli nem! Ha 
meghalna, nem hozna többé lombot,} mint a 
megfagyott, tehát valóban meghalt fa bizo­
nyltja !

Ember a pap is ! Elméje véget. Tanítja 
a népet, de aztán sokszor maga sem hiszi a 
mit mond !
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Miakolczy Etelka, Muharossy Irén, Mérey 
Ottili» Márki Bella (Sarkad), Pongrác* Miit 
(Sz.-Febérv*r) Both Hőzsika, Széli Marianna, 
Szabó Irma, S*. Szabó Lenke, Sárváry Adél, 
Sáska Gizella, Szikazay Irén, Szakolczay nő­
vérek, Szües Viola, Unger nővérek, Ujhely. 
Berta Vidovich Georgina, Varga Irén, \V olland 
Erzsiké (Bpest), Takács V.ola, Veisz Mariska, 
Wimmer nővérek, Zivuska nővérek, Jármy 
nővérek. ^ M

Újdonságok.
A világjáró újságíró.

— Királyfi Pál Debreczenbcn. —

Debreczen, jan. 11.

Többször hirt adtunk a mull év folyamán 
I olvasóinknak arról a meresz fiatalemberről, 
aki arra vállalkozott, hogy gyalog utazza 
körül a világot, — egy krajezár pénz nélkül.

Újságíró a foglalkozása, azzal keresi meg 
a kenyerét a nagy ut atau, hogy csikkeket ír 
a nagyobb városok hírlapjaiba, telolvasasokat 
rendez, amelynek azonban egy részét mindig 
iótékony czélra áldozza.

Királyfi Pál a neve, magyar 
nemzetisége, vér a mi vérünkből, hús a mi 
húsúnkból, Amerika a lakóhelye, az a külö­
nös világ, ahol átalakul az ember lelke, val 
lalkozóvá lesz a pipogya, a honnan, erros
karral tér haza a gyenge, edze't lélekkel 
gyáva.

A múlt évben, amely «ekünk, magyarok 
nak a dicsőséges múltra való emlékezés 
ünnepi éve volt, ért el a mi hazánkba, az ő

nyál, hogy aztán — mint nálunk Amerkát. —■ 
majd otthon a mi hazánkat felolvasásokban 
és könyvekben megismertesse «amerikaiakkal 

Mert ez az Ő czelye. Még más fél évig 
fog útja tartani s ez alatt átmegy Ázsián, 
hogy aztán a csendes oczeánon üljön ismét 
hajóra, anrHy Amerika nyugo'i partjaira teszi 
le, onnan ismét gyalog fog eljutni Chicagóig.

Most ideérkezett hozzánk, miután be­
járta már a déli városokat és Erdélyt, hogy 
innen Ungváron és Munkácson keresztül Ga- 
liczia és Oroszország veié vegye útját.

Ma délelőtt érkezett meg s néhány na­
pot (og nálnnk tölteni.

Holnapután, szerdán — egyelőre meg 
meg nem állapított helyen — felolvasást fog 
tartani Amerikáról a melynek jövedelméből 
útja költségeit fedezni kívánja Jövedelme egy 
részét azonban a most alakult vidéki
hírlapírók szövetsége ré­
szére ajánlotta fel Királyfi ur, pénteken pedig 
a kereskedöiljak társulatában fog felolvazást

Aján'juk derék honfitársunk felolvasását 
a közönség szives figyelmébe,

Lapunk holnapi számában tárczat toguná 
közölni K i r á 1 y fi ur tollából.

régi hazájába Királyfi Pál, hogy 
megnézze ő is azt a kiállítást, amely hivatva 
volt, hogy igazán megismertessen bennünket a 
világgal.

De ha maga akiállitás erre a czélra yalo 
volt, úgy ennek véghezvitelére »'egész hazánk 
megismertetésére bizonyára igen nagy mér­
tékben alkalmatos lesz a mi kollegánk útja 
aki a testvér szeretetével, meleg érdeklődésé­
vel veszi szemügyre társadalmi, politikai gaz­
dasági és társadalmi életünknek minden viszo-

Nem hí­

mért feltámadunk

olvastad 1 íme

— Lázad van neked édesein 1 
szed te azt, mit most beszéltél.

— És ha hiszem V
— Nincs igazságod, 

mindnyájan.
— Honnan tudod ?
— Ahonnan te is

halld.
Elővett egy fakult, barna fedeiu könyvet 

a nő, felnyitotta s olvasni kezdett :
»Én vagyok a feltámadás és az élet, a 

ki én bennem hisz, meglátod az Istennek 
dicsőségét!« . . .

. . . »Lázár ! jöjj ki ! S akkor a ki meg­
halt, feltámadott !«

Lágyan csendüllek a szavak, belopóztak 
szivembe s mintha nem háborogna már úgy, 
megnyugvást talált.

— Óh olvasd ! olvasd még egyszer 1 — 
S ismét hallom a szent szavakat, az örök 
igazság beszédét s nem fázom már, ha a 
szél mi-gkoczoglaija ablakomat s besúgja

— Hervadás 1 Elmúlás ! 1
— Hiszesz e már ?
— Hiszek 1 s odahajtom fejem nőm vál­

lára s szememből két könny csepp gördül alá 
s e cseppek mintha újjá szültek volna 1 1

A mérnöki hivatal pályázatai teg­
nap dél 12 órakor lejártak. A hivatal tagjai 
tudvalevőleg : főmérnök, építészmérnök, gé­
pészmérnök, építőmester és utmester. A pá­
lyázat eredménye, mint kerülő utón értesülünk 
(ganz á la Texas 1) számbelileg elég kedvező, 
ugyanis beérkezett 108 pályázati kérvény és 
pedig a főmérnöki állasra 13, köztük S tahi 
Géza id főmérnök, Berger Jenő építész, az
Adriányi és Havranek ezég tagjai, 
Adle r Károly, Miskolcz város főmérnöke s 
mások, az építészmérnöki állásra pályáztak 
9-en, a gépészmérnökire 6-au, az. épitőmeste- 
Irire 13-an, az utmesteri állasokra 64-en. A 
I teljes névsorral nem szolgálhatunk, mivel a 
főispán ennél a nyilvános pályázatnál 
még azt is megtiltotta, hogy a kérvények 
számát közölje titkárja a hírlapokkal. 
Kiváncsiak vagyunk, vájjon miféle jog, szokás 
avagy rendelet alapján merészkedik erie Deb- 
reczen sz. kir. varos basája ? ! Hiszen ahhoz 
hogy ki legyen a főmérnöke a városnak, van 
tálán egy kis köze a városi polgárságnak is 
avagy talán Gegenfeld gróf a saját­
jából fogja annak a hivatalnak a kiadásait 
fedezni, akkor rendelkezhetik titokban, más­
ként nem !

* Tisztnjitás Tetétlencn. E hó 7-én 
volt Totétlenen a tisztnjitás, N a b r a c z k y 
István járási főszolgabíró elnöklete alatt, ki 
uiikor lelkes szavakban ecsetelte az elöljáróság 
fontos teendőit a képviselőtestületnek lelkére 
kötötte a jelölést, hogy csak olyanokat jelölje­
nek az egyes állásokra, kik a sajat érdeküket 
mellőzve minden tekintetben a község felvirá­
goztatása és előmenetelére szenteljék minden 
tehetségüket. Beszédét lelkesen megéljenezve 
a községi képviselőtestület egyhangúlag az 
eddigi elöljáróságot hozta javaslatba a megvá­
lasztásra, minek következtében egyhangúlag 
megválasztották küzségbiróvá Egri Dánielt, 
törvénybiróvá Imre Balázst, gazdává Kris­
tóf Istvánt, adó-zedővó ifj. Ujj Lajost, esküd­
tekké A. Szutor Lajost., Szabó Sándort és M. 
Kurucsó Józsefet, kik a hivatalos esküt az 
elnöklő főszolgabíró kezébe nyomban letették 

képviselőtestület a választókkal együtt
szép rendben teljesen megelégedve hagyta el 
a községházát,, tudatában annak, hogy a köz­
ség vezetése újólag biztos kezekbe let 
letéve.

* Szeged a vidéki újságírókért. — A
liszaparti nagy metropolis, a melynek bámu­
latos és tisztele're méltó érzéke van minden

kulturális eszme és intézmény iránt, előljár 
mindig valahányszor a magyar nemzeti műve­
lődésért kell áldozatot hozni — most is első volt 
a mely megértette és átérezle azt a nemes em­
berbaráti mozgalmat, melyet a vidéki sajtó 
munkásai szellemi és anyagi érdekeik előmoz­
dítása végett a nyugdíj intézet szervezése által 
indítottak karácsony harmadik napján. — Ez 
intézet legelső alapító tagja Szegeden jelentkezet 
100 frttal egy hírlapkiadó személyében. Utána 
Szeged lelkes város törvényhatósági közgyűlése 
következett, nem is valami csekély 100 vagy 
200 frtos összeggel, hanem igazán gazdag ala­
pítványival Szeged város érdemes polgármes­
tere az agg PálfTy Ferencz, a kinek uevehez 
fűződik a Tisza hullámai által eltemetett Sze 
yednek feltámadása és uj, szebb életre kelése, 
nehány nappal ezelőtt töltötte be polgarmes- 
terkedésenek 25-ik evét s ebből az alkalomból 
nagy ovácziókban részesült. A polgármester 
iránt érzett háláját a város közönsége tegnap 
tartott közgyűlésen pedig az által fejezte ki 
maradandó alkotással, hogy Pálfy herencz 
polgármester nevére tízezer koronás alapít­
ványt tett a vidéki hírlapírók nyugdíjintézete
javára. _ ,

♦ A magyar liturgia es Debreczen.
Nagyfontoságu határozatot hozott tegnapelőtti 
ülésében a jog. és pénzügyi bizottság. V a r- 
g a László g. kath. lelkész ugyanis beadványt 
intézett a városi hatósághoz, hogy adebreczeni 
g. kath hitköz. részére temolom és iskolatelket 
ajándékozzonja város. A jog és pénzügyi bizottság 
szombaton d. u. 3 órakor tartott ülésében 
vette a kérvényt előzetes tárgyalás alá s 
kimondta, hogy a telek megadását azon feltétel 
alatt javasolja csakis a közgyűlésnek, hogy az 
eperjesi g, kath. szentszékhez átiratot intézzen 
a város, melyben kérje, hogy Debreczen ben 
g, kath. anyaegyházat létesítsen teljesen
magyarnyelvüistenitisz-

e 1 e t t e 1, ellenkező esetben a kért telek 
ne adassek meg a felekezeti iskola czéljaira. 
Kötelességünknek tartjuk £ezt a határozatot 
külön is kiemelni, annak ^hangsúlyozása rne,- 
lett, vajha miuden törvényhatóság követné a 
magyar liturgia követelése tekintetében Deb­
reczen példáját, hogy aztán ez is elősegítene 
a nagy czél megvalósítását.

* Esküvő. A c z é 1 Béla lapunk kiadó 
hivatalának főkönyvelője folyó hó 24-én d. u. 
3 órakor esküszik örök hűséget Grosz -

jm a n u Emma kisasszonynak, özv. Rótt I Mártonné úrnő kedves leányának, kisérje az 
lég aldása a leendő ilju part az élet utain. A 
í menyasszony családja a következő meghívót 
I bocsátottá ki: E m m a leányomnak A ez c 

Béla úrral f. kó 24-én d. u. 3 órakor laka sol 
inon (Hatvan utcza 1096 sz.) megtartandó 
egybekelést ünnepélyéte van szerencsém tisz­
telettel meghívni. Debrecven január hó. O/.v.

o t t Mártonné. Ugyanily szövegű meghívót 
hocsátatt ki a vőlegény is.

* A gazdasági és intéző bizottság 
tegnap d. u. 3 órakor tartott ülésében megvá­
lasztotta a városi legelők felügyelő gazdáit 
és pásztorait. Felügyelő gazdák let tok : Máté 
megetti gulya Zöld Mihály Pap-egyházi 
gulya Faragó András. Hármasi : Falu- 
véghalmi Balogh Péter. Halasközi P o 1- 
g á r i Bálint. Sárosvári Szentess y 
János. Pentezugi. Molnár Sándor. — A 
közös gulyákhoz: ökörcsordá­
hoz 11 a r s á n y i István, llikagulyáho z 
Szűcs István. Macskatelki tinógulyához 
Polgári József Feketeréti tinógulyalioz 
Zöld János, szüzgulyához Jobbágy
István, sertéstartartó gazdának 
Szües István. Juhtarló. — Tórzsgulya- 
felügyelő bizottság : Polgári Bálint Szantessv 
János,— Pásztorok: Halasközi gulya 
pásztora. Hajas István, pásztorbér szarvas 
marha darabjától 80 kr, lótól 1 frt 20 kr. 
Sárosvéri gulya Kapronczay Sándor



1*97. január 11. DEBRECZEN fr.

szarvasmarhától 85 kr, lótól 1 írt 50 kr. Pente- 
xugi gulya: (1 á 1 Lajos, bére marhától 80 kr, 
lótól 1 frt 30 kr. Mátomegetti gulya : S * 6- 
k e I y h i d i Mihálv gulyás és csikósnak 
pásztorbére marhától 70 kr, lótól 1 frt 30 kr. 
Papegyházi gulya : H ü s e János bére m. 85 
ló 1 frt 30 kr. Hármasi gulya, pásztor J ti­
li á s z József bére 75 kr, csikó* Hajas 
Junos bére 1 frt 30 kr. Faluvéghalmi gulya 
iH ü s e István bére marhától 80 kr, lótól 1 
frt 30 kr. Ökörcsorea. F ü 1 6 p János bére 05 
kr, 4 drb. ökör legelőbérnélküli tartása és 3 
drb lótartás. Bikagulya : V i g István bére 1 
frt 70 kr. Macskstelki tinógulya : 0 1 a j o s 
János bére 80 kr. Feketeréti tinógulya : Tar 
Mihály bére 80 kr. Szüzgulya, Nagy F. 
bére 00 kr. cziframénesek : Ludashalmihoz 
Székelyhídi Mihály. Száztelkihez 
Varga András, kungyörgyihez : Kis
András Tornyi dombihoz, Kapitány 
Jénos, Szathmártelkihez : S z a 1 o n t a i 
N. bérük évi 460 frt. A törzsgulya pásztora 
Simon József őrzi a méncsikókat bére 
400 + 300—700 frt.

* Ülések a vármegyén. Ma délelőtt két 
bizottsági ülés is vöd a vármegyén. Délelőtt 
0 órakor a megyei közigazgatási bizottság 
ülésezett gr. Dégenfeld József főispán 
elnöklete alatt, a melyen az egyes előadók ter­
jesztettek elő múlt hóról szóló jelentéseiket. 
Ez ülés eredményéről lapunk holnapi számában 
közlünk részletes tudósítást. Délelőtt 11 órakor 
pedig a vármegyei nyugdijbizotiság tartott ülést 
R a s ó Gyula kir, tan. alispán elnöklete alatt 
a melyen Erdei Sámuel f .ldesi jegyző 
nyugdíjaztatási ügyét és több segely iránti 
kérvényt intéztek et.

* Halálozás. Sólyom József széles 
körben ismeretes tetétleni néptanító f. hó 3-an 
hosszas szenvedés után 58 éves korában el­
halt Tetétlenen. Temetése nagyrészvét mellett 
5-én ment végbe. Halálát neje és két leányán 
kivül számos rokonság gyászolja.

> Tűz a hajnalsoron. Tegnap délután 
úgy 3/i 4 óra fele tűz ütött ki a hajnalsoron 
levő 2633 sz. házban, mely B o n y h a i 
Gábor tulajdonát képezi. Az épület hátsó ré­
szében levő istállóban ütött ki a tűz s az ott 
felhalmazva levő szalma, csutka, lángba borí­
totta az egész istállót. — Mikor a házbeliek 
észrevették a tüzet, rémülten fogtak az oltás­
hoz s az istállóba az egyik lakó be is hatolt, 
hogy az ott jászolhoz kötve levő két tehenet 
kiszabadítsa. Az egyik tehén alatt találta a 
házigazda 5 éves kis gyermekét, a kit ölébe 
kapóit és a bizonyos haláltól. A kis gyermek 
arezan és karján súlyos égési sebek voltak 
már akkor, úgy hogy eszméleténél sem volt. 
A tüzet aztán mihamar sikerült lokalizálni, de 
akkura a két »Bimbó« és »Laczi« tehén es 
egy oorju alaposan megsült. — A 
3U-:k gyalogezred egyik százada kivonult a tűz 
színhelyére a rendet lentartani, azonkívül az 
ezredes még 4U katonai rendelt ki az oltáshoz 
A tűzoltóság is megérkezett mihamar P u b- 

1 I k Ernő h. tüzeltófőparaocsaok vezetése 
utalt, de már nem volt szükség rájuk. A tűz 
valószmüleg a gyermek vigyázatlansága folytán 
keletkezett, ki gyulával játszott ős úgy fogott 
tüzet a szalma. A súlyosan sérült gyermeket 
ápolják az orvosok. Életben maradásához van 
remény.

Táviratok.
Országgyűlés.

A képviselőház a karácsonyi szüne 
után ma tartotta első ü eset.

Több apró elnöki bejelentés és R á t h 
Péter uj képviselő igazolása után az olcsó 
inaruaso behozataláról szóló tői vényjavaslatot 
tárgyalták.N e m é n y i Ambrus előadó ter­
jesztene elő a javaslatot, melyet B r á z a y 
Kálmán, Zichy Jenő, Okolicsányi

László és Lukács miniszter felszólalásai után 
általánosságban megszavaztak. A részleteknél 
több felszólalás volt, azután a javaslat részle­
teiben is elfogadták.

Szünet után több helyi érdekű vasút 
Agyét elintézték, azután a közösügyi zárszá­
madási kiadásokat Kossuth Ferencz 
és P o 1 ó n y i Géza ellenző felszólalásai 
után a többség elfogadta.

Stoj alovseky szabadlábon.
Budapest, jan. 11. «A Debr.« ered. táv. 

Sztojolnvszky páterre vonatkozólag Erdély 
igazságügyminiszter jóváhagyta a törvényszéki 
határozatot, mely szerint nem adják ki. P o- 
1 o n y i Gézának a képviselőház folyosóján 
való kérdezőskődésére Érdél y miniszter 
kijelentene, hogy még ma szabadlábra helyez­
teti, a mi ma délután meg is történt.

öngyUkos huszárhadnagy
Budapest, 1897. jan 11. A Debr. er. táv 

Sopronból láviratozzák, hogy ott Rupp- 
"recht Irán a 9.)|hu*zArezred hadnagya, 
egy milliomos fia, ki Pozsonyból ezredétől jött 
haza szüleihez, szobájában agyonlőtte magát 
és azonnal ézörnyet halt, Állítólag szábálytalan 
becsületbeli ügyei adták kezébe a fegyvert

S z i aa. Da. é, z.
A vereshaj u.

Ünnepi előadás volt tegnap este a debre- 
czeni színházban.

Nem a szónak hivatalos értelmében vett 
ünnepi előadás, a milyet egyik másik nagy 
ember tiszteletére szoktak rendezni (többnyire 
meglehetősen sovány szellemi sikerrel). Hanem 
ünnepivé tette ezt az előadás egyfelől a darab 
megválasztása, másfelől az e'őadás kitűnő volta 
harmadszor a közönség lelkes magatartása, a 
melyet a darab és az előadás iránt tanúsított. 
Röviden ünnepivé tette a tegnapi estét a külső 
és belső siker egyforma teljessége.

A „Vereshaju“ Lukacsi Sándor 
ez a régi kitűnő színmüve, a mely csak úgy 
duzzad az erőtől és az eredetiségtől, került 
színre mintaszerű előadásban, úgy hogy gyö­
nyörűség volt végig nézni. — Az a sok lőröl 
metszett népies alak egytől egyig hü bemutatóra 
talált úgy kosztüm, mint actio és kiejtés szem­
pontjából'Ez a müv. ö-szegyurása a különböző 
művészi individiumoknak — a mi a Kom­
játhy érdeme — egyik legnagyobb tényezője 
volt a tegnapi est sikerének.

Ez a siker megmutatta, hogy közön Je­
günk még mindig önfeledt gyönyörűséggel él­
vezi a régi klassikus népszínműveket, ha azok,
— mint tegnap este, — pontos, hü és lelkes 
interpretálok által jutnak elébe.

De persze, ha a tősgyökeres magyar 
népszínműveket átszövik operettéi allureökke!
— a mint manapság szokás — akkor a nem­
zeti vonásaira büszke és féltékeny magyar 
közönség megvetéssel és bosszankodva fordul 
el tőlók.

Az előadó művészekről általában, na­
gyokról és kicsinyekről egy iránt csak dicsé­
rettel emlékezhetünk meg. Nem volt köztük 
senki, a ki ne ambiczióval töltötte volna be a 
maga szerepét.

A siker oroszlán része mégis a főbb 
szereplők javára írandó.

Ezek között is legelső helyen áll K o ra­
ját h y n é Závodszky Teréz, a 
ki mély drámai felfogással és teljes sikerrel 
játszotta meg Boglár Ágnes szerepét.

Mellette mindjárt ‘.Kállai Lujzát 
említjük, a ki úgy kellemes játékával, mint 
szép énekével egész este lekötötte maga iránt 
az érdeklődést.

Szabó Irma mint mindig, tegnapi 
bájos, kedves és pontos volt, s kicsinyke sze­
repét értékes gyöngyszemévé tette a tegnap, 
siker koronájának.

Halmi Margit Csinos Julis barciaa

szerepében csinos és csintalan voV, a mi­
lyennek kellett lennie.

F. Csigaházi Etel a makacs, 
előítéletes, de végre megtérő s alapjában 
mindig jószivü anyát özvegy Sajgónét mutalta 
be a nála megszokott művészi gondossággal

A férfiak közt legelső helyen, kiváló 
dicsérettel említjük S x i k 1 a y Miklóst, 
Veréb Jankó jókedvű, ötletes, ügyes szemé- 
lyesitőjét. Ö volt a tegnapi est »mailre de 
plaisir«-je.

Mellette nyomban Püspöki állott, 
a ki Keszeg Mihályban igazán törölmet- 
szett magyar po'gárt ábrázolt — híven, me­
legen és magával ragadó jókedvvel.

A többiek : Komjáthy Janos 
(Bálint) B é k é s s y Gyula (Sajgó András)
R u b o s (Ferke) szintén igen jók voltak.

Külön rovatban emlékezünk meg L o- 
csareknéról. Külön pedig azért, 
mert az ő alakítását karikatúrának, s igy 
művészi tekintetben kifogás alá esőnek va­
gyunk kénytelenek kijelenteni. De megvalljuk 
egyúttal, hogy az ő ősarejü humora es mó­
kázó kedve még a mi rideg kritikusi szemöl­
dökeinket is kidmilotta és őszinte, jóizü ka­
cajra fakasztott.

Sok hasonló jó estét kívánunk közönsé­
günknek és társulatunknak egyaránt.

(Gr.)
A becsületbiró. Rosnyák Zoltán szép 

sikerű társadalmi színmüve holnap kerül nálunk 
először színre. A darab főbb szerepeit Kora- 
jathyné. Halmi Margit., Szabó Irma, Kiss Irén, 
Vidor, Komjáthy, Szilágyi és Rubos játszák. 
Az érdekes darabra fölhívjuk a közönség 
figyelmét.

Elhalasztott premiér. A »Kurucz világ' 
eredeti operette, mely lokális voltánál fogva 
is a közönség kiváló pártolására számíthat, e 
hétről az énekesnők betegsége miatt elmarad. 
A mint azonban az énekesnők fólépülnek, a 
premier meg lesz, a melyet már is kiváncsi 
érdeklődéssel vár a nagy közönség.Az operette 
ügyes és mulattató librettójából legközelebb 
mutatványt közlünk.

E. Kovács Gyula debreczeni búcsúja.
A kolozsvári nemzeti színház kiváló tragikus 
színésze : E. Kovács Gyula, a jövő héten föllép 
színpadunkon. — Vendégszereplésének ünnepi 
színezetét az adja meg, hogy szinészkedésének 
40 éves jubileumát itt nálunk is meg akarja 
ülni. E. Kovács Gyula 1856 évi aug. hóban 
lett szinészszé itt Debreczenben s igy dicsősé­
ges színészi pályája innen indult ki. A jövő 
héten 21—22-én lép fel Kean Edmund és 
Lear király czimszerepében.

Műsorváltozás. Kaposi Józsa betegsó ze 
miatt a péntekre hirdetett. »Kurucz világ» 
premierje elmarad, az e heti műsor olyformán 
változik, hogy: pénteken, jan. 15-én Ezer év, 
mérsékelten leszálli'ott helyárakkal, szombaton 
A szókimondó asszonyság Sardou világhírű 
tört. színmüve, vasárnap d. u. félhelyárakkal 
Vasgyáron, este rendes helyárakkal Liliomfi, 
Szigligeti itt rég nem adóit kitűnő énekes 
vigjátéka kerül színre.

A vigéczek. Tegnap délután majdnem 
telt ház nézt^ végig. »A vigéczek« igen sike­
rült előadása# A közönség annyira jól mu'a- 
tott a vigéczek ostobaságain, hogy annyi ka 
czajt és tapsot régen nem hallottunk a szín­
ház falai között, mint tegnap délután. — A 
szereplők 0. V é g h Vilma kivételével a re­
giek voltak. A kedves naiva a beteg Kapo-sv 
szerepét a bakfisek szerepek legjobbikái Mül­
ler Gizikét játszotta meglepő ügyességnél es 
közvetlenséggel. Ámbár V é g h Vilmát úgy 
tehetsége mint szép orgánuma a s/.enti- 
mentálisabb drámai szerepkörre predestinálja 
Müller Giziké szerepében tehetségének ujabh 
oldalát mutatta (be fényes sikerrel. Elrair > 
kedves és természetes volt úgy hangja, mi" 
játéka s a Il-ik felvonásban a K o m j in 
és Püspökyvel való jelenetben ké' ízben ur i 
mazta nyilt színen tapssal őt a közönség.
A többi szereplők is mindannyian dicsereieseu
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működtek közre s különösen kitűnő volt 
S z I k 1 a y Müllerje.

A madarász. Zeller legsikerültebb 
operettje »A madarász« szombaton 
került először színre e szezonban, kis 
közönség előtt. Minden izében sikerül' előadás 
volt ez, a mely ha nem is volt jobb az eddig 
rátott »Madaras/.« előadásoknál, de nem ma­
gad t azok mögött sem. B é k é s s y valóság- 
lat remekelt Adám szerepében és úgy játéká­
val, mint gyönyörűen előadott énekszámaival 
kiérdemelte azt a zajos tapsvihart, mely tün­
tetőleg zúgott fel minduntalan. K á I 1 a y 
(l’ostá- Miika) remek hangjával elragadott 
bennünket. Szén de Anna (Mária) jól volt 
diszponálva s úgy játéka, mint éneklése ellen 
sem emelhető kifogás.-— Atöbbi 
szereplők i.-, kivétel nélkül megállották helyü­
ket. S z i k 1 a y remek Csörsz báró, F o 1- 
1 i n u s z és B e c z k ó y, a két pro­
fessor szerepében mulatságos figurák voltak, 
bocsa rekné Adelaidája felülmulha- 
Lóan. B e j c z y (Szaniszló) szépen énekelt. 
Rendezés jó volt. Csak az első felvonás volf 
kissé döczögös.

MUTATÓ TÁBLA
Függetlenségi könyvtár, nyitva kedd, csütör­

tökön és szombaton este 6—7-ig.

Nyilvános olvasóterem : Hétfőn, szerdán és 
szombaton d. u. 3—6 óráig.

A klr. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 
Hétköznapokon d. u. 3—6 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. 10—11 óra közt. Gyüj tőszekrény bői a be­
adványok kivétetnek J hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon d e. 11 órakor.

A debrecseni kir. járásbíróság szóbeli be­
cseteket, kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden szerdán.

Népkönyvtár az árok-utczai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11 — 12 óráig

A Gönozy-egye i i let ..otthona-1 a keresk 
akad. palotájában

Mnzenm. a kollégiumban, nyitva van vasár, 
ponként d. e. 10— 12-ig.

Január 23. A függetlenségi kör bálja a Korona 
dísztermében.

Jonuár 30. A csizmadia társulat bálja a 
> Koronádban.

Február 23. A függetlenségi párt bálja a Ko­
rona dísztermében.

Anyakönyvi hivatalos órák :

Délelőtt:
Hétfőn )
Csütörtökön)
Kedden )
Szerdán )

11—12 óráig.

Pénteken ) 9~U óráiB'
Szombaton)

1) é 1 u t á n :
Minden hétköznap 2—6 óráig.
Vasárnap délelőtt 9—12 óráig

IRODALOM.
Nansen és emberei. Lovag Payer 

Cyula, a híres osztrák északsarki utazó nem 
régen felolvasást tartott Berlinben melyben a 
legészakibb vidékek festői szépségét élénk 
színekkel ecsetelte. Egyúttal arra is alkalmai 
vett magának, bogy a Nansen általai sikerrel 
alkalmazott módszerről a sarkin1 ázásokra 
nézve nyilatkozzék, melynek különböző okoknál 
fogva nem ígér semmi jövőt. — Ivek részben 
ugyanazon ehenvetesek, melyekét Nansen 
»Éjben es jég közt« czimü müvének beve/etlésé- 
ben meg czáfoh Payernek egy aggodalma még 
is megérdemli, hogy figyelembe részesüljön, 
amennyiben ál'alabiin minden sarki utazásra, 
és nem csupán egy Nansen által szervezett és 
vezetett sarki expedition» nézve. Ez a lázadás 
veszedelme, Paver szorint a jégen való utazás, 
úgy mint azt Nansen hajója ; a »Fram« tudva­
levőleg 3 éven át végezte, évekig tartó egyhan­
gúságával könnyön idézhet elő >t legénységnél 
olyan ál'apoto', mely sziik-égképen lázadásra

vezet. Persze, ha e'képzeljük azt az ellentétet, 
mely egy expeditió tudós tagjai és hajó le 
génysége közt létezik, akkor nagyon könnyen 
megengedhetjük az ilyen kifejlődés valószínűsé­
gét. De hat épen ez bizonyítja Nansen geniali- 
tását, hogy meg tudja válogatni embereit és 
hogy jól be tudja osztani a jégsivatagok 
közti egvhangu életben kinek-kinek a feladatát. 
A hazafias lelkesedésnek micsoda hatalmas 
árama járta at a norvég nemzetet, mikor 
Nansen terve kiviteléhez fogott, azt már elbe­
szélte ő maga, s e lelkesedés vitte 12 emberét 
hozzá. Ez nem volt az ifjúkor ellobbanó szal- 
matü/e, hanem valódi lolkesültség, mely e 
viharedzett többnyire már nős embereket 
hevítette. Csak imént megjelent és képekkel 
dúsan illusztrált 4 füzet hive i feltárja előttünk 
a 13 férfi együttes é'etét, mert a leírás egy 
nem éidekelttöl az orosz Fromhcirntól szárma­
zik, kit Toll báró 40 hámba való kutyával 
küldött Charovába Nansen elébe. Látnivaló, hogy 
ez egv c-alád, egyetérve és egy gondo'at állal 
által lelkesítve, melynek kivitelén mindannyian 
szenvedélyes hévvel iparkodnak. A fedélzeten 
előforduló m nden durva, nehéz munka egyen­
lőn van köztük felosztva, és nincs külömb«ég 
az egyszerű, matróz és a hajós kapitány, vagy 
akár az expeditió vezetője köz*. — Augusz'us 
3-ikán szenet hordtak, le a Framon a hajóde­
rekából a fűtőhelyiségbe. Részt vett a munká­
ban az expeditió minden egyes tagja ; Nanseo- 
nel élükön. A munka legjobb egyetértésben 
ment végbe. Más helyütt elbeszéli Nansen mi­
lyen elvetőleg nyilatkoztak az orosz kereske­
dők felőle Frantkeim előtt. A petroleumos 
csolnak javítása alkalmával sajnos örökre meg 
semmisült tekintélyem a környéken lakó oroszok 
és szamojédek előtt. Néhányan a fedélzeten 
voltak délelőtt s láttak ingujban a csőinakon, 
verejtéktől csurom vezesen ég agyondolgozva 
magamat arczom és csupasz karjaim olajból 
és eiiyeb szenytől mocskosán. Később Front- 
heimhoz jöttek és azt mondták neki lehetetlen, 
hogy nagy ur volnék, mert oly keservesen 
dolgozom a fedélzeten, mint akármelyik közön 
séges munkás és rosszabb a külsőm mint valami 
csavargóé. Szerencsétlenségemre Froutheim 
semmit se tudott mentségemre felhozni : tények 
ellen hiába is küzd az ember. — Mind ebből 
kitetszik, hogv Nansen ismerte annak titkát 
mi képen kell a lázongás szellemét távról-tar- 
tani, midőn »Framtn« embereit nem osztá­
lyozta tudósok és aem tudósok, főbbek és 
alább valók rendjére. Az ő hajóján a hazájá­
ban uralkodó erős demokrata érzületnek meg­
felelően, egyenlő volt mindenki és ebben rejlett 
az a diadalmas erő, melylyel minden külső és 
belső veszedelmet legyőztek.

Protestáns egyházi és iskolai lap. 
Tartatom : A kerésztyén társadalmi munka 
köréből. Kenessev Béla. A rituálizmus terjedése 
magyar ref. egyházunkban Tóth Lajos. Iskola­
ügy : Középoktatásunk árnyoldalai. Benke Ist­
ván. Titrcza. Protestáns nőalakok a törté­
nelemből. Péter apostol levelei. Dr. Erdős 
József. Régiségek. Adatok az 1859-iki pátens 
tört met ében. Adám Kálmán. Irodalom, Egyház. 
Iskola. Különfélék. Adakozás.

A Vasárnapi Újság jan. 10-iki száma 
Ifi képpel s a következő tartalommal jelent 
meg : »l’ápay István« (arczképpel). „Az 
ember«. Költemény. Irta és a Petőfi társaság 
1897 évi nagygyűlésén felolvasta gr. Zichy 
Géza. Segénytár : »Az asztalos családja«. El­
beszélés. Irta Jókai Mór. (S. Hirsch Nelli 
rajzaival.) »Az úszó sziget«. Verne Gyula uj 
regénye (az eredeti franezia kiadás képeivel.) 
»József főherczeg uj villája Fiiaméban«. Paur 
Géza rajza után.) „Sirokkó a Quarnemn.« 
(Képpel Paur rajza után.) »Egy régi magyar 
főur és udvara«’ »A pilitviczai tavak és zu- 
hatagok“ (képpel). „A boszniai árvíz«. Képek­
kel. Szokoley Kornéltól. »A resiczai bánya 
szerencsétlenség«. Képekkel, Háry és ifj. NeH 
Karoly pillanatnyi fényképei után. »Tengeri 
villamos vasút«. A Petőfi társaság közgyűlése. 
Irodalom és művészet, Kö'intézetek és egyle 
lek. Sakkjáték, Képtalánv, Egyveleg stb. ren­
des lie'i rovatok. A V. U. előfizetési ára ne­
gyedévre 2 fit, a Politikai Újdonságokkal 
eg.ütt 3 frt. Megrendelhető a Franklin Társu­
lat kiadóhivatal,tbau (Budapest, egyetem u 4,

ez.) Ugyanitt megrendelhető a Képes Néplap, 
a legzlcsóbb újság a magyar nép számára’ 
felévre 1 írt 20 kr.

Uj Idők. Ez év harmadik füzetéi vá| 
tozatos képek és nagy iz'ésscl összeválogatott 
czikkek töltik ki. Két regeny folyik benne, az 
egyik llerczeg Ferenczé. Egy lány története 
czimmel, a másikat Goppée irta, ennek u 
czime A bűnös. Van aztán felette eidekes 
novella Bródy Sándortól és Silberstein Ötvös 
Adolf'ól, költemény Szabolcska Mihály tói, sze- 
zonczikkck, ismeretterjesztő rajz és sok fürgén 
s változatosan összeállított apróság. A képek 
közül fölemlítjük a Nuhez idők szép leli táj­
képet, Linek rajzait, — van ezenkívül több 
il usztrácziö és aktuális arczkep, valamennyi 
jól sikerült reprodukcióban. — Az Uj Idők 
előfizetési ára évnegyedre 2 frt, mutatvány, 
számokat kérésre a kiadóhivatal küld Andrásy 
ut 10.

MULATSÁGOK.
Farsang elején,

1,
Berenteyné ő nagysága és Sárika kisasszony

Berentevné : Kedves leányom ! Ez a 
harmadik farsang, amelyiken részt fogunk 
venni. Hiába rázod a fejed és hiába akarod 
velem elhitetni, hogy csak a második, Igenis, 
a harmadik, mert azért, hogy az első eszten­
dőben csak a csebe bálon, meg a protestáns 
bálon vo tunk, a VI—VII. körben, azért ez a 
két hál csak annyiba került, mint a redou - 
belieket jártuk vo na végig.

Sárika : A második ruhám csak o:yan, 
olcsó selyem volt.

Berenteyné : Azért mégis drága volt. — 
Mert minden ruha drága, a mit hiába csinál- 
latunk.

Sárika : Miért hiába ? Jól mulattam, 
benne és ez elég nekem.

Bsrenleyne : De nekem nem elég. Alihoz, 
hogy egy verseket firkáló joggyakornokkal, 
azzal a haszontalan Túrival tánczold végig uz 
egész éjjelt, ahhoz egy perkálruha is elég lett 
volna ! Mondhatom, hogy ostobául kezdted a 
dolgodat. A valamirevaló fiatal embereket 
mind elriasztottad magadtól.

Sárika : Szép fiú volt, okos volt és ki­
tünően tánczolt ! Micsoda keringők voltak 
azok I

Berenteyné í De remélem, azóta megjött 
az eszed.

Sárika : Láthatod mama, hogy harmad 
éve már rá se néztem az én trobaduromre.

Berentnyoé : Arra nem, de azért csak 
becsapódtál harmadéve is.

Sárika : A papa volt az oka. A papa 
hitette el velem, hogy az az ur nagy karriert 
log csinálni és hogy érdemes megcsípni. Nos 
hát én meg is csíptem. RávesztegeUem egész 
hóditói tudományomat. Még a tánczát is di­
csértem a maliinak, pedig mindig a lábamat 
taposta.

Berenteyné : Szegény papa pedig, hogy 
pezsgőztetle ! És elszivatta vele a legjobb 
szivarjait !

Sárika : És a vége az lett, hogy még 
most is csak fogalmazó. A miniszter nagy­
bácsi, úgy látszik, semmit sem tesz érte. Vagy 
pedig nem lehet érte tenni semmit sem I Az 
is lehetséges. Bizonyára csak olyan okos, a 
minő szellemes I

Berenteyné : Éz különben nem egészen 
elveszített ember. Meg kell tartani a tartalék­
ban. De persze, te elrontottad a játékodat 
vele tavaly. Rá se néztél, alig lánczoltál vele.

Sárika : Nem hát. Tavaly meg a mama 
telt engem lóvá, azzal a gazdag erdélyi ör­
mény gyerekkel ! Nem is tudom, hogy honnan 
szedték a gazdasága hírét, annak a ko'dusnak. 
Kisüli, hogy kreuzler az apja valamelyik 
rongyos erdélyi faluban. Még talán 10 forint 
apanázst se tudott volna adni. Arra számított 
az uríi, hogy én vigyok gazdag I Szépen fel- 
sült ! Az igiz, hogy én is I Miatt a megint el­
vesztegettem a tavalyi farsangomat !
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Berenteyné : Igen és kompromittáltad is 
magadat. Erre pedig semmi szükség se folt 
ó* erre necu is biztatott fel senki ! A csár­
dásokat néh i úgy tánczoltátok, hogy még az 
uuokanővéred is megbotránkozott benne.

Sárika : Persze, hogy megbotránkozott 
mert ő ült a csárdások alatt. Csak lett volna 
alkalma tánczoini, majd tánczolt volna 6 még 
furcsábban is mint én.Mert mit csináltam én? 
azt, hogy közel hajoltam hozzá ? Hiszen egv 
méternyire egymástól nem szokták tánczoini 
a csárdásokat. Vagy mama úgy tánczolta 
annak idején ?

Berentevné: Jól van jól. A nyelvecskéd 
jól forog azt látom. De azt is szeretném már 
látni az idén, hogy okosan viseld magad a 
balokon.

Sárika: Tessék kikeresni olyant, akivel! 
okosan viselheti az ember magát. Ez a szü­
lök feladata 1 Ha találtok olyant, a többi az 
én dolgom.

Berenteyné: Már van. Csak Ígérd meg, 
hogy okosan fogod magad viselni vele szem­
ben.

Sárika : ígérem. De kapjak ám három 
uj ruhát legalább,

Berenteyné : Megkapod. A legszebbeket 
kapod. A küzdelem életre-halálra megy 1 Ha 
az idén nem sikerül a dolog, többé nem há­
lózol. Az apád már is dühös Azt emlegeti, 
hogy nyugdijaztatja magát és hazamegyünk az 
-ötven holdas domíniumra. Ott aztán megvé- 
nülhetsz és nevelhetsz macskákat.

Sárika: (A mamája nyakába ugrik) Ara 
nyos mamácskám, hát lesz három uj ruha 1 
Pompás, pompás ! Te vagy a legédesebb mama 
.a világon.

II.

Thury János ur és Zoltán urfi.

A női szabó : 
öjabb három ruha 
summával tartozik 
Hátha most sikerül 
ezt megreszkirozom.

111.
(Lxpozga1 a könyveiben) 
Berenteyékhez. Szép kis 
már ! De mit csináljak ? 
nekik fogni valakit 1 Még

IV.
A férfi szabó : Ötszáz forinttal tartozik 

már ez a Thnry. Es lessék, megint uj frakkot 
cs náltaiolt ! Mi lesz ebből ? De már benne 
vagyok ! Úszom vele együtt és imádkozom, 
hogy kerítsen magának végre egy gazdag 
leányt !

Julius.

Thury: Kijelentem, hogy utoljára kapsz 
pénzt. Ez az utolsó farsang, melyikbe bele 
hagyom magam ugratni miattad. Ha most is 
olyan élhetetlen és léha leszel, mint eddig 
voltál, akkor leveszem a kezem rólad. Nem 
bánom akármit csinálsz ? Élhetsz az aljegyzői 
fizetésedből. De nem is adhatnék pénzt többé 
A birtok már túl van terhelve igy is 1

Zoltán : ígérem, hogy okos leszek.
Thury : Ismerem mar a te okosságaidat 

Verseket firkálsz és kolduskisasszonyoknak 
kurizálsz ! Második négyeseket tánezolsz olya­
nokkal. akiknek egy peres hozományuk van

Zoltán : Az régen volt. Azóta megjött az 
eszem.

Thury : Szépen megjött. Hiszen harmad­
éve is hiába farsangoltál.

Zoltán : Arról nem tehetek, hogy a papa 
rosszul informált 1 Holmi előkelő, befolyásos 
rokonokról regélt és kisült, hogy a kisasz- 
szonynak a legbefolyásosabb rokona egy vi­
déki jarásbiró ! És még a papa veti a sze­
memre ezt a blamázsát 1

Thury : No de hát a tavalyi dúsgazdag 
bácskai kisasszony ? Azt csak nem én fedez­
tem fel a számodra ?

Zoltán : Tévedni emberi dolog ! Ebbe a 
hódításba csúnyán beleugrottam ! De hát ki 
hitte volna, hogy azok az ötszáz holdas táblák 
meg a három holdas parkkal körülvett csa­
ládi kastély — összezsugorodjék száz hold 
második klasszisa földdé, meg egy rozoga fa­
lusi házzá !

Thury : És te kétezer forintos apanázs­
ról kezdtél beszélni.

Zoltán : Ki hitte volna, hogy adósságból 
élnek 1 No de a magam kárán tanultam. Az 
idén már tisztában vagyok előre a lelckköny- 
vekkel is, meg a befolyásos rokonokkal is.

Van egy olyan pompás kis lányom 1 — 
Apanázs is lesz, meg előléptetés is !

Thury: De ha megint bolondot követsz 
el, jaj neked !

Zoltán : Ugye meglesz egyelőre a jurista 
balra a száz forintocska ? Azután a többire 
is, ugye les* ?

Thury: Lesz, lesz, te kötnivaló 1
Zoltán: (Komolyan) Jegyezd meg papa, 

hzgy ezek mind hasznos befektetések I

KÖZGAZDASÁG.
Ingatlanok forgalma.

A debreczeni kir. törvényszék telekkönyvi < 
tályánál. —

1. Juhász István debreczeni lakos eladja 
6 hold 498 □ ölterületü ujosztásu szántó­
földjét 1200 írtért Bisotka (iábor és neje I 
Pataki Mária debreczeni lakosoknak.

2. Fekete Antal és neje Sitéri Lidia 
veszik Kiss Lajos és neje Jobbágy Juliánná 
vendég utcza 3327. sorszámú házát 400 fo­
rintért.

3. A ,Debreczeni Első Takarékpénztár* 
eladja veres utczai 462. eor<zámu házát 4000 
írtért Kovács Endre es neje Komornik Piroska 
aradi lakosoknak.

4. A «Takarék és Hitelintézet, részvény-
társaság darabos utc/ai 486. sorszámú házat 
megveszik Kovács Dezső és neje Róth Eszter 
9900 frtért. !

5 Nagy Ferenc* és neje Bihari Sára 
veszik Komlóssy Mihály és neje Szitmán 
Eszter nagy-cserei knszallójukat 1200 frtért.

5. Daku Mihály és neje Végh Sára 2 
hold 1300 Dől területű ondódi szántóföldjét 
veszik Csarnai Sándor és neje Vékony Juli­
ánná 700 frtért.

súlyban---------krig. Könnyű pként 220 klg. terjedő
súlyban---------trig. III. Szerbia Nehéz pként 260 klg
felőli súlyban 50 52lj, krig. Közép pként 220—260 klg 
terjedő súlyban ól—63 krig. Könnyű pként 220 ki. 
terjedő súlyban 47—48 krig.

Sertés létszám 1897 jan. 7-ik napján volt kész­
letben 6969 drb. 1897. jan hó 6-ik napján felhj- 
látott 676 drb. 1897 jan. 8-ik napjan elszállitatott 
673 db. 1897. évi jan. hó 10-ik napjára maradtj 
készletben 6962 db. A bízott sertés üzletirányzata — 
lanyha.

Szerkesztői üzenetek.
V. Pál urnák. Versben írott színházi kriti káit 

ezennel mellőzni vagyunk kénytelenek, hogy a közön­
ség azonban tudomást vegyen az un kritikáinak szel­
lemességéről, pár sort mátatóul ide iktatjuk:

Budapesti gabonatőzsde
jan. 9

A készáreüzlet hivatalos árjegyzései akövetkezök

1 kilós I Ar luO klg. j kilós Ar lOOklg

Tiazavidáki ó

Pestvidéki ó

Febérmegveió

Bácskai

Észak magy

8.50
8.70

8.150
8.7.")

I 8 40 
4-8.60

8 56 
8 70

8.50
8.6ö

8*50
8.65-

8 60- 8.65 
8.76 - 8 00

8.80- 8.25 
8.40— 8.461
8.2b— 8*.30| 
8.40— 8 öö

8^5— 8A0 
8 4 I— 8.4:

8.26-
8.40-

8..S0 
8 45

8,85— 8.40 
8.50— 8.55

hekt.-bon Ar kilóg ram
70-73 6.7 j li 80

6 70 6 76
60—63 4.00 4.35
62—64 5.10 5.90
6 (—66 6.59 8.—
39—41 o. 70 6.20

4.16 4.20
__ j.0> 4.10
— 0 — 0.—
— 10.25 11—75

Rozs elsőrendű uj 
» másodrendű » 

Árpa takarmánynak » 
,> égetni való — 
» serfőzdéi — —

Zab------- ---------uj
Tengeri bánsáai — uj 

1 más nemű >

Repczc bánsági

Kőbányai sertés-piaz.
jan. 9.

Hízott sertés árak : 1. Magyar első rendű
Öreg nehéz (páronként 400 klgron felüli súlyban — 
krtól—krig. 2. öreg közép (páronk 300 —400 kil sulyb.
_ krtól — krig. 3. Fiatal (páronként nehéz —
ban felülisnlyban)-------krig. 4. Fiatal közép pá­
ronként 251—320 klg. súlyban 64 -56 krig. 6. Fiatal
könnyű páronként 250 kgr. terjedő eulyban-------
krig. Magyar szedett nehéz páronkínt 280 klg. felüli 
sulyban--------- kr. Közép prk-int 2280—10 klg. felül

>Ma este ment — a vigéczek 
Röpködtek ben’ a vig é ezek . ..
Jól játszottak a színészek . . .

mért nem már a : sziu élszek ? !
Máskor az ilyenre figyeljen átn. mer' a verses 

színi kritikában ez nagyon fő dolog! ! Különben béke 
velünk.

Kiváncsinak Ön azt a naiv kérdést adja fel 
nekünk megfej ési szempontból, hogy »az a bizo- 
nyosfeketepápaszemesem bér 
mikor látjarózslnünek a vilá­
got? Megkérdeztük szerkesztőségünknek fekete 
czvikkeres tayát, s az azt izenteti önnek, hogy akkor 
— ha be van rúgva! Probátum est. — Ö 
megpróbálta,

S Klárikának. I) bakfis lehet-e szerel mep egy 
őszbe csavarodott tábornokba? Erre nem igennel fe­
lelhetünk. 2) másik kérésére határozott feleletünk 
nem.

H. K. nmak (H e 1 y b e n.) A * r ó f n é 
utolsó titkai« ez. czikkét nem kösölhetjük. 
már csak azért sem. mert a grófné előbbi titkait 
nem ismerjük, s nem akarjuk magunkat a kerülge­
téseknek kitenni.

..Extra fein“ ez. humoreszkjében csak nyomo- 
reszkre való adatot találjunk. A legnagyobb sajnálat­

tal vagyunk kéuztelenek munkásságát ez alkalommal 
nélkülözni.

Dsbiiieii |É| városi Hintái.
Bérlet szám 108. Folyó szám. 87.

Itt először.
Kedden 1897 évi január hó 12-én

A beesületbiró.
Népszínmű 3 felvonásban, irta : Bosnyák Z.

Személyek :
Báró Bérczey Ákos Benedek Gy.
Heiland Bartha István.
Irén, a leánya Komjáthyné.
Pál, a fia Vidor Dezső.
Tardy Orbán, orvos Komjáthy J.
Szeot-Györgyi László Szilágyi V.
Jolán, a leánya Halmi ‘Margit.
Üzv. gróf Tarcsat Jánosáé Némethy J.
Torday Ákos Vágó István.
Szerény! gróf Rubos Árpád.
Weilen báróné Kiss Irén.
Vizleletyné Beczkoyné.
Margit, a leánya Szabó Irma.
Zádorné Olaszné J.
Alice ) . Lévay Ilon
Elza ) leáayI1 Unghvary V.
Bogdán" Herczeg S.
Palóczy, Beréczy fővadásza Olasz Gy.
Iztvan, uradalmi huszár Bejezy Gy.
1- sö ) • Makray D.
2- lk ) Inas Nagy Józ.ef.
Történik az 1. felv. falun Reiland lakásán, a 
H-ik év Ill-ik Budapesten Szent-Györgyi vil­

lájában.
Holnap szerdán január 13-án

Úgy anas.
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VASÚTI MENETREND.
1896, október lió 1-161.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.).
Dibrecrenbhl tudni.

Budapest-felé gyorsvonat reggel H ó. 1
Budapest- Nagy várad-felé délután 1- o. .

r > , delutá'i .4 o. •
> , este 10 o.

P.-Ladánv—Nagyvárad feló) délutáni. ó.
, > minden kedden déli 12 u.

Csak P.-Ladányig vegyes vonat este 8 ó
Szalmái- M.-Sziget felé délután •> <>.
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak Szatmári'
Mtskolcz-Kassa felé.)
Miskolc/.—Kassa felé!i

Iß

, . vásártérről
, > máv-ról
, . vásártérről

F -Ahony felé máv-ról reggel 
> > » vásártérről »

Ohat—Kőcs—Polgár felé mav-ról . n
, > vásártérről d. u. 4 o. p

Derecske—Nagy-Léta felé ti ó.r. 35 p. és d. u. 4 o. 1/ p

este 8 ó. - p
éjjel 3 ó. 05 p

reggel 8 u. 2n p
reggel 0 u. :'»u p

este 8 ó, 10 p
u 4 ó. 02 p
ról repge 1 l1 ó. 2h>p

> «•>. 51 p
délután 3 u. 57 p

, 4 ó 10 p
-1 ó. 42 p
f) ó. — p

d. u. 4 ó. 12 p

Utánzás i Ben védve 16302. 
sz a.

egyetemi gyakorlott orvosi 
mü- és kötszerész

BUDAPEST,
VII.. Ersaébet-körut 50
■a. Ajánlja dúsan felszerelt 
r ktárát saját gyártmányú
orvoaeebéeei és beteg- 

ápolási tárgyakban
Saját találmányt!, magy. 
kir. szabadalm. Polgár-féle

sérvkötő 
haskötő, görosér elleni 
gnmmiharisnya. ortlio- 
paedia hésiülókek, mii­

lábak s koaek stb 
Valódi franczia különleges­
ségek F. BERGUERAND 
FILS párisi gyárából. 

Részletes képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

ügyvédi, bírósági és
NYOMTATVÁNYOK.

a következő olcsó árszámitás mellett kaphatók:
100 Ív Árverési jegyzőkönyv — — — — kr
100 , 200 pld Árverési hirdetmény — — 70 .
100 200 ,. Rendelvény — ;;; „— " I' •
100 Biztosítási végrehajtást jegyzőkönyv - 70 ..
100 '.. Kielégítési végrcha tási jegyzőkönyv — 7U „(
100 ,. 200 pld Nem szorgalmazás — — 70
100 ., (00 „ Kézbesítési iv — — — 70 .
100 " 200 ., Igény felhívás — — — — 7" ,
100 Végrehajtási jegyzőkönyv — -- — »0 ..
100 ,, 200 pld Hrtesilvény haszonbérlettől <0 .,
100 200 „ Értesitvéuy _ — — — 7o

Raktáron nem lévő nyomtatványokat 
hasonló olcsó árban készítünk el.

Debrecenbe érkezik

Budapest-Nagyvárad felöl

N-Várad-Pl-I.adány .
M.-Sziget—Szatmár felől

Csak P.-Ladányról 
Csak Szatrnúrról 
Kassa-Miskolcz felől,)
Kassa-S.-A-Ujhtíly - Szerencs felni
Kassa-Miskolcz felől3)

délután 3 ó. 
gyorsvonat este 7 <>. < 

reggel 2 ó. 
reggel 5 ó. 
reggel 7 ó. , 

délután 12 ó. 
este 10 ó. 
reggel 7 ó.

es e 6 o. 
reggel 8 ó. 

déli 12 ó.
3KU1VZ. until ; este / 11

3-Sz-M- H.-Böször felél vásártérre reggel 8 o.
„ » máv-ra > ° °-
, > vásártérre este 6 ó!
, > máv-r a este 8 <r

K.-Abony felöl vásártérre délután ,u'
> > máA-höz ° °-

Ohat- Kócs—Bolgár vásártérre reggel 7 o.
„ , m. á. V. hoz » 8 0.

Derecske—Nagy-Béla felöl r 7 ó. 26 p. d. u. 3 o. 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. ti. j. 0. 
az éjjel 2 ó. (O p > Személy-vonat este 7 o. 
M , 2 ó. -to » » sz. v. (Püspökladányig

gy. v. átszállással) este 9 o. V) pl

2.40

2 40 
2 40

«46

Nyílt-tér.
Fonlárd-ielymet 60 krtól 3 Irt 35

krtg méterenként -— jspání, chinai s. a. t. a 
legújabb mintázattal és szilekben u. m. fekete, 
fehér és színes Henneberg selymet 35 krtől 
14 frt 65 kr. méterenként sima, csikós, kocz- 
kázott, mintázott damasztot s. a. t. [mint egy 
240 különböző minőségben 2000 szin és min 
tázatial) s a. I. a megrendelt áru postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva mintákat 
postafordultával küld : Henneberg G. 
(cs. és. k. udvari szállitó) selyem gyára 
Zürichben Svájczba czimzett leveleibe 10 
kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz­
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések pon­
tosan elintéztetlnek. -■

HOFFMANN és TARSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, föpiacz, a föpostával szemben
mindenféle

Levélboritékok
a következő olcsó árban kaphatók :

10O0 pid
frt kr.

44 H2. Jó, zöldes lcvélboriték czégnyornással t. — 
44 V2. Jó. szürke „ 220
44 BB. Jó, kékesszürke .. 8.20

144 GFL. Erős, reczézett világos zöld levélbori- 
ték czégnyornással — — — — —

144 LGL. Erős, narancssárga lcvélboriték ezég- 
nyornással — — — — — — —

44 AM Erős, szürke levélhoriték ezégnyom 
44AB. Erős. világos szürke levélhoriték ezég- 

nyomással — — — — — — —
144 JED. Erős, kékes szürke levélhoriték ezég­

nyom ássál — — — — — — —
144 OGS. Erős, sárga levélhoriték ezég- 

nyom ássál — — — — — — —
144 RG. Igen jó világos kék, eres lerélburiték 

czégnyumással — — — — — —
44 GK. Igen jó erős kékes eres levélhoriték 

czégnyornással —' — —-J_ — —
44 AF. Finom vil. sárga levélhoriték ezégnyom.

1 Jute S. Erős jut te boríték czégnyornással —
244 A Cellulose ig-m erős Cellulos sárga levél­

borit ék czégnyornással
244 CG. Cellulose. Igen erős Cellulos világos 

hatnuszin levélhoriték czégnyornással 
244 D. Cellulose. Igen erős Cellulos világos zöld 

levélhoriték czégnyornással — — -
144 BB. L- gíinomnbb fehér levélbor. c égnyom.
46 BB. > fehér okmány levélhoriték

czégnyornással — — — — — —
46 P. Erős barna okmány levélhoriték ezeg- 

nyoinással — — — — — — —
41 Patent Erős barna nagyobb okmány levél 

bor ték czégnyornással — — —- —
Erős szürke okmány levélhoriték ezég- 
nyomással — — — — — — — 2 8

91 AV. Na y Extra vasUg patron levélhoriték 
czégnyornással — — —. — —

Egyébb nyomtatványokat hasonló olcsó 
ráakban készítünk el.

2 50 
2 60 
2 66

2 70 

270

270
3 60

450 

3 — 

3 20

PAGHOLEK KAROLY
(Alapittatott 1864 ben)

Első magyar kard-, sarkantyú- és vivótelszerelesi gyár
BUDAPESTEN.

Gyártelep: VII., Balassa-ntza 5. sz. 
Főüzlet • IV.. Koronaherczeg uteza IU.
Fióküzlet: VIII., Üllői nt 66. sz.

Ajánlja saját gyártmányú 
tiszti, gyógyszerészi, állat­
orvosi, legénységi úgymint
diszmagyar-, jogász és 
gyermekkardok,
kantynk és kardköto 

portopeék olasz, franczia 
es magyar vivószereit.
Mindennemű javítások

elfogadtatnak.
Árjegyzéket franco küldök.

Köhögőknek
1000 bizonyítvány igazolja a

Kaiser mell-czukorka
kitűnőségét, mely gyorsan semt köhögés, 
rekedtség, katharrus és elnyálkásodás 
ellen. Ausztria, Németország és a Schweiz 
legnagyobb speczialitása. Csomagonként ÍO 
és 20 kr.

Biztos hatást
gyakorolnak a bevált és nagybecsű

Kaiser fodorment a-car ., mellái
étvágytalanság, gyomorfájás és elrontott 
gyomor ellen. Valódi csomagokban 20 krét-l
kapható ROTHSCHNEK V. EMIL
gyógyszertárában Debreczenben.

1589—1896. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A dehreczeni kir. járásbíróságnak 

31619—1896. P. sz. végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Kiss József 
részére özv, Cséke Lajosné dehreczeni 
lakostól 1500 frt töke, ennek 1895. évi 
szept. hó 3-ik napjától számítandó 6% 
kamatai és eddig összesen 119 frt 17 kr. 
perköltség erejéig 1896. évi derz. hó 1-én 
biróilag lefoglalt és 314 fiira becsült bú­
torok és egyebekből álló ingóságok 1897 
évi jan. hó 23-án d. u. 3 órakor 
kezdetét veendő és Péteríia-utcza 837. 
sz. a. megtartandó nyilvános bírói árve­
résen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénz lizelés mellett, szükség esetén 
hecsnmn alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1897. évi jan. lió 4-én.
Sugár Gyula 

bir. kiküldött,

Keszler műszerész,
DEBRECZEN, a kereskedelmi akadémia épületében

Eredeti amerikai varrógépek,

3*ar angol és német kerékpár legnagyobb raktára,
Mindenféle gép- és Biczlik részek legolcsóbban ^

csakis nállam kaphatók, valamint mindennemű javítá­
sokat műszerész műhelyemben pontosan mér­
sékelt árak mellett készítek

Varrógépek, kerékpárok. írógépek, orvosi 
műszerek, fog-furrógép. villanygépeket, mülábakat és 
mindenféle teslhordó készülékeket mérték után ké­
szítek és javítok.

Nyilvános figyelmeztetés!
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Az első egyedül álló varrógép- es kerékpár 
műszerész javítóműhelye törvényes ipar­

ral egyedül Debreczenbon.

Nyomni ,'t >r •.*» köti’, vnyonvirdiV »n I) ■ ««!< ■'.>>] FA- n;i:ír ! gzomb

**-<_ ■------ _______ ..M. ~r-
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